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Please read this user manual carefully before use and keep it safe for future reference. 
使用产品之前，请仔细阅读本使用说明书，并妥善保管以备日后参考。 
Lesen Sie bitte dieses Handbuch vor dem Gebrauch sorgfältig durch und bewahren Sie es zum späteren 
Nachschlagen auf. 
Lea este manual del usuario atentamente antes del uso y consérvelo en un lugar seguro para futuras consultas. 
Veuillez lire ce mode d'emploi attentivement avant l'utilisation et conservez-le pour toute référence ultérieure. 
Leggere attentamente questo manuale d'uso prima dell'utilizzo e conservarlo con cura per riferimento futuro. 
使用前にこの取扱説明書をお読みになり、参照できるように保管してください。 
사용 전 이 사용자 설명서를 주의 깊게 읽고 향후 참조할 수 있도록 안전하게 보관하십시오. 
Przeczytaj uważnie niniejszą instrukcję obsługi i zachowaj w bezpiecznym miejscu do wykorzystania w przyszłości. 
Por favor, leia este manual do usuário cuidadosamente antes de usar e mantenha-o seguro para referências 
futuras. 
Внимательно прочтите данное руководство пользователя перед использованием и сохраните его на 
случай необходимости. 
Уважно прочитайте цей посібник користувача перед використанням і зберігайте його в безпеці для подальшої 
довідки.

یرجى قراءة دلیل المستخدم ھذا بعنایة قبل استخدام المنتج والاحتفاظ بھ للرجوع إلیھ مستقبلاً.

حامل للسیارة طراز MagPro Series II Versatile من Baseus قابل للتثبیت على مساند الرأس في المقعد الخلفي

Baseus MagPro Series II Versatile Car Mount for Backseat Headrests 
倍思 MagPro系列� 多功能后座车载支架 通用款 
Baseus Serie MagPro II vielseitige Autohalterung für Rücksitz-Kopfstützen 
Soporte para auto versátil Baseus MagPro serie II para los reposacabezas de los asientos traseros 
Baseus MagPro Series II, support de voiture polyvalent de siège arrière pour appuie-tête 
Versatile supporto per poggiatesta dei sedili posteriori Baseus MagPro serie II  
Baseus MagProシリーズIIバックシートヘッドレスト用多用途カーマウント 
Baseus MagPro 시리즈 II 뒷좌석�헤드레스트용�다용도�차량용�거치대 
Uniwersalny uchwyt samochodowy Baseus MagPro II do mocowania na zagłówku 
Suporte Versátil para Encostos de Cabeça do Banco Traseiro Baseus MagPro Série II 
Универсальное автомобильное крепление Baseus MagPro серии II для подголовников задних сидений 
Універсальний автомобільний кронштейн для підголівників заднього сидіння Baseus MagPro серії II
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Product Introduction
This is a versatile car mount for backseat headrests, compatible with both electric and gas-only vehicles 
with detachable headrests. It features a built-in magnetic phone mount, a cup holder, and a foldable 
table board.

Product Parameters
Name: Baseus MagPro Series II Versatile Car Mount for Backseat Headrests
Model No.: BS-CM���
Materials: Aluminum Alloy + PC + ABS + Composite Board
Usage Scenario: Rear Seat Space
Compatible Vehicles: Electric and gas-only vehicles with detachable headrest
Accessories: � Magnetic Ring, � Magnetic Ring Sticker, � Alcohol Pad,  � Rear Extension, � Adhesive Pad

Product Overview
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Installation Steps
�. Hanging Rod Installation
(�) Lift up the car seat headrest to expose the � poles 
underneath.

�. Adhesive Pad Installation
Note: Ensure the pad's adhesive side is attached to 
the back of the front seats.

(�) Partially unscrew the bottom thumb screw.

(�) Insert the rear extension into the rear extension 
bracket with the grid surface facing down, then tighten 
the bottom thumb screw.

(�) Put the poles of headrest right into the clips, and 
screw back both knobs tightly.

(�) Unscrew both the knobs from the hanging rod to 
expose � clips inside and adjust the position of clips.
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(�) Remove the protective film from the adhesive pad, 
then align and press it onto the designated area on the 
seatback.
(�) After installation, let the adhesive pad rest for at least 
�� hours before using the car mount. 

�. Adjusting the Position
(�) Partially unscrew the side thumb screws at the back 
of the table board. Turn the left thumb screw 
counterclockwise and the right one clockwise.
(�) While keeping the side thumb screws loosened, 
move the table board to your desired position, 
ensuring it is horizontal and stable.
(�) Turn the left thumb screw clockwise and the right 
one counterclockwise until both screws are tightly fixed 
(fixing only one screw may pose stability risks).

�. Adjust the Distance
Turn the bottom thumb screw to adjust the 
distance between the table board and car seat 
back as needed.

(�) Adjust the table board to the optimal position and 
locate the right spot on the seatback for the adhesive 
pad. Make sure to clean and dry this spot thoroughly 
before attaching.
(�) Align the hook side of the rear extension with the 
loop side of the adhesive pad and press firmly.

Adjustment and Use of the Table Board
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�. Usage of Cup Holder
The built-in cup holder can be opened for placing 
beverages when needed, and folded away for 
storage when not in use.

�. Magnetic Phone Mount
Features a ���° adjustable arm and magnetic plate at the 
support rod, along with a ���° rotatable base for extra 
flexible angle adjustment.

Warnings
�. The product's weight limit is ��kg. Exceeding this limit may cause damage or safety risks.
�. Rear seat passengers must fasten their seat belts to prevent injury from sudden braking.
�. When not in use, fold away the product to avoid inconvenience or accidental injury.
�. Before folding or unfolding the table board, always make sure to loosen the side thumb screws to 
prevent damage to the support rod.

���° ���°
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产品介绍
本产品是一款头枕可拆款油电车通用的后排多功能娱乐支架，自带手机磁吸支架，可放置水杯，桌面支持折叠收
纳。

产品参数
名称：倍思 MagPro系列� 多功能后座车载支架 通用款
型号：BS-CM���
材质：铝合金+PC+ABS+复合板材
使用场景：后排空间
适用车型：头枕可拆款油车/新能源汽车
配件：引磁环×�、引磁环贴纸×�、酒精棉片×�、尾托伸缩件×�、尾贴×�

产品图示

简中

支撑杆

两侧旋钮

底部旋钮

尾托

悬挂杆

手机磁吸模块

水杯限位器

尾托伸缩件

尾贴
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安装步骤
�.悬挂杆安装
(�) 拉起汽车座椅头枕，露出头枕双杆。

�.尾贴安装
注：尾贴粘胶面应贴于主驾/副驾座椅背面。

(�)先拧松桌板底部旋钮（切勿完全扭出）。

(�)将尾托伸缩件（网格面朝下）嵌入支撑杆背部，并
旋紧底部旋钮。

(�) 调整好位置后，旋紧旋钮固定支架。

(�) 拧开悬挂杆两侧旋钮，将悬挂杆夹头嵌入座椅双杆。
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(�)撕下尾贴背胶，将背胶胶面贴于座椅待粘贴位置。
(�)安装后建议静置��小时后再使用，以确保粘合力达到最
佳效果。

桌板调整与使用
�.桌板位置调整
(�) 请轻轻拧松桌板背部两侧的旋钮（切勿完全扭出），左
侧旋钮应逆时针转动，右侧旋钮则顺时针转动。
(�) 在保持旋钮松开的状态下，将桌板滑动到所需的最佳
位置，同时确保桌板已水平平稳。
(�) 拧紧桌板背部两侧旋钮，左侧旋钮应顺时针转动，右侧
旋钮则逆时针转动，直至两颗螺丝都固定。（仅固定单边螺
丝会有稳定性风险）

�.桌板距离调整
转动底部旋钮可以调整桌板与座椅靠背的距离，可
自行根据实际情况进行调整。

(�)确认桌板自然状态下的尾贴位置，擦拭干净并保
持干燥状态。
(�)将尾托的魔术贴面对准尾贴进行贴合。
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�.水杯限位器
产品右侧背部附带折叠水杯限位器，如需要放置水杯
时，可以打开此限位器。不使用时，可以折叠收纳。

�.手机磁吸模块
产品支撑杆处配备磁吸模块，支持前后拉伸及方向角度调
整，该模块底座可���°旋转，磁吸面板支持���°旋转。

注意事项
�、产品承重范围限制在��Kg，超过此重量限制可能导致产品损坏或安全风险。
�、后排乘客使用时，请务必系好安全带，防止因刹车惯性作用而受伤。
�、本产品不使用时，请务必折叠收起，以免造成不便或误伤。
�、每次折叠或打开桌板前，请务必提前拧松两侧旋钮，避免损坏支撑杆。

���° ���°
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Einleitung zum Produkt
Dies ist eine vielseitige Autohalterung für die Kopfstützen der Rücksitze, die sowohl mit Elektro- als auch 
mit reinen Verbrennerfahrzeugen mit abnehmbaren Kopfstützen kompatibel ist. Sie verfügt über eine 
integrierte magnetische Telefonhalterung, einen Getränkehalter und eine klappbare Ablageplatte.

Technische Daten
Name: Baseus Serie MagPro II vielseitige Autohalterung für Rücksitz-Kopfstützen
Modellnr.: BS-CM���
Materialien: Aluminiumlegierung + PC + ABS + Verbundstoffplatte
Verwendungsszenario: Rücksitzbank
Kompatible Fahrzeuge: Elektro- und reine Kraftstoff-Fahrzeuge mit abnehmbarer Kopfstütze
Zubehör: � Magnetring, � magnetischer Ringaufkleber, � Alkoholtupfer, � Hintere Verlängerung, � 
Klebepad

Produktübersicht
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Schritte zur Installation
�. Installation der Aufhängestange

�. Befestigung der Klettverschlüsse
Hinweis: Darauf achten, dass die Pad-Klebeseite an 
der Rückseite der Vordersitze angebracht wird.

(�) Den unteren Knopf teilweise herausdrehen.

(�) Die hintere Verlängerung mit der Rasteroberfläche 
nach unten in die hintere Verlängerungshalterung 
einsetzen und dann den unteren Knopf festziehen.
(�) Die Ablageplatte in die optimale Position bringen 
und die richtige Stelle auf der Rückenlehne für das 
Klebepad suchen. Sicherstellen, dass die Stelle vor dem 
Anbringen gründlich gereinigt und getrocknet wird.

(�) Stecken Sie die Stangen der Kopfstütze direkt in die 
Clips und schrauben Sie beide Knöpfe fest.

(�) Heben Sie die Kopfstütze des Autositzes an, damit 
Sie an die � Stangen darunter gelangen.

(�) Schrauben Sie den Knopf auf beiden Seiten der 
Aufhängestange ab, um � Clips freizulegen, und stellen 
Sie die Position der Clips ein.
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(�) Das Klebepad nach der Installation mindestens �� 
Stunden ruhen lassen, bevor Sie die Autohalterung 
verwenden. 

�. Einstellung der Position
(�) Die seitlichen Knöpfe an der Rückseite der 
Ablageplatte teilweise herausdrehen. Den linken Knopf 
gegen den Uhrzeigersinn und den rechten im 
Uhrzeigersinn drehen.
(�) Bewegen Sie die Ablageplatte bei gelösten Knöpfen 
in die gewünschte Position und achten Sie darauf, dass 
sie waagerecht und stabil ausgerichtet ist.
(�) Drehen Sie den linken Knopf im Uhrzeigersinn und 
den rechten gegen den Uhrzeigersinn, bis beide Knöpfe 
fest sitzen (falls nur ein Knopf festgezogen wird, kann 
dies ein Stabilitätsrisiko darstellen).

�. Einstellung des Abstands
Drehen Sie den Knopf an der Unterseite der 
Autohalterung, um den Abstand zwischen der 
Ablageplatte und der Rückenlehne des 
Autositzes nach Bedarf einzustellen.

(�) Die Hakenseite der hinteren Verlängerung an der 
Schlaufenseite des Klebepads ausrichten und fest 
andrücken.
(�) Die Schutzfolie vom Klebepad entfernen und dann 
das Pad auf die dafür vorgesehene Stelle an der 
Rückenlehne drücken.

Einstellung und Verwendung der Ablageplatte
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�. Verwendung des Getränkehalters
Der integrierte Getränkehalter an der Ablageplatte 
kann bei Bedarf geöffnet und zur Aufbewahrung 
weggeklappt werden, wenn sie nicht gebraucht 
wird.

�. Magnetische Telefonhalterung
Mit einem um ���° verstellbaren Arm und einer 
Magnetplatte an der Stützstange sowie einer um ���° 
drehbaren Basis für eine besonders flexible Winkeleinstel-
lung.

Sicherheitshinweise
�. Die Tragkraft des Produkts ist auf �� kg begrenzt. Wenn diese Tragkraft überschritten wird, kann dies zu 
Schäden oder Sicherheitsrisiken führen.
�. Die Mitfahrer auf den Rücksitzen müssen sich anschnallen, um Verletzungen durch plötzliches Bremsen 
zu vermeiden.
�. Wenn Sie das Produkt nicht benutzen, klappen Sie es für mehr Komfort und zur Vermeidung von 
Verletzungen zusammen.
�. Bevor Sie die Ablageplatte zusammen- oder ausklappen, immer sicherstellen, dass die seitlichen 
Knöpfe gelöst sind, um eine Beschädigung der Stützstange zu vermeiden.

���° ���°
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Información del producto
Soporte para auto versátil para los reposacabezas de los asientos traseros, compatible con vehículos 
eléctricos y de combustión con reposacabezas desmontables. Incluye un soporte magnético para 
teléfono integrado, un portavasos y un tablero de mesa plegable.

Parámetros del producto
Nombre: Soporte para auto versátil Baseus MagPro serie II para los reposacabezas de los asientos 
traseros
N.º de modelo: BS-CM���
Materiales: Aleación de aluminio + PC + ABS + tablero compuesto
Escenario de uso: Espacio en el asiento trasero
Vehículos compatibles: Vehículos eléctricos y de combustión con reposacabezas desmontable
Accesorios: � anillo magnético, � adhesivo de anillo magnético, � almohadilla con alcohol, � Extensión 
trasera, � Almohadilla adhesiva

Vista general del producto
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Pasos de instalación
�. Instalación de la varilla para colgar
(�) Levante el reposacabezas del asiento del auto para 
exponer las � barras de debajo.

�. Instalación de parches con velcro
Nota: Compruebe que el lado adhesivo de la 
almohadilla esté pegado a la parte posterior de los 
asientos delanteros.
(�) Desenrosque parcialmente la perilla inferior.

(�) Inserte la extensión trasera en el soporte de la 
extensión trasera con la superficie de la rejilla hacia 
abajo y, a continuación, apriete la perilla inferior.
(�) Ajuste el tablero de mesa a la posición óptima y 
busque el punto correcto en el respaldo para la 
almohadilla adhesiva. Asegúrese de limpiar y secar bien 
este punto antes de fijarla.

(�) Coloque las barras del reposacabezas directamente 
en las pinzas y atornille firmemente ambas perillas.

(�) Desenrosque la perilla a ambos lados de la varilla 
para colgar para exponer las � pinzas internas y ajuste la 
posición de las pinzas.
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(�) Una vez instalada, deje reposar la almohadilla 
adhesiva durante al menos �� horas antes de utilizar el 
soporte para coche. 

�. Ajustar la posición
(�) Desenrosque parcialmente las perillas laterales de 
la parte posterior del tablero de mesa. Gire la perilla 
izquierda en sentido antihorario y la derecha en 
sentido horario.
(�) Mientras mantiene las perillas aflojadas, mueva el 
tablero de mesa a la posición deseada y asegúrese de 
que esté horizontal y estable.
(�) Gire la perilla izquierda hacia la derecha y la 
derecha hacia la izquierda hasta que las dos perillas 
estén firmemente fijadas (fijar solo una perilla puede 
generar riesgos de estabilidad).

�. Ajustar la distancia
Atornille la perilla en la parte inferior del soporte 
para auto para ajustar la distancia entre el 
tablero de mesa y el respaldo del asiento para 
auto según sus preferencias.

(�) Alinee el lado del velcro con ganchos de la extensión 
trasera con el lado con bucles de la almohadilla 
adhesiva y presione firmemente.
(�) Retire la película protectora de la almohadilla 
adhesiva y, luego, alinéela y presiónela sobre la zona 
designada del respaldo.

Ajuste y uso tablero de mesa
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�. Uso del portavasos
El portavasos integrado en el tablero de mesa se 
puede abrir para colocar bebidas cuando lo 
necesite y plegarse para guardarlo cuando no lo 
utiliza.

�. Soporte magnético para teléfono
Incluye un brazo ajustable en ���° y una placa magnética 
en la varilla de soporte, junto con una base giratoria en 
���° para un ajuste extremadamente flexible del ángulo.

Advertencias
�. El límite de peso del producto son �� kg. Superar este límite puede causar daños o riesgos de 
seguridad.
�. Los pasajeros en los asientos traseros deben abrocharse los cinturones de seguridad para evitar 
lesiones por frenadas repentinas.
�. Cuando no se utilice, pliegue el producto para evitar molestias o lesiones accidentales.
�. Antes de plegar o desplegar el tablero de mesa, asegúrese siempre de aflojar las perillas laterales para 
evitar daños en la varilla de soporte.

���° ���°
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Présentation du produit
Ce produit est un support de voiture polyvalent pour les sièges arrière et les appuie-tête, compatible avec 
les véhicules électriques et à essence avec appuie-tête amovibles. Il inclut un support de téléphone 
magnétique intégré, un porte-gobelet et une tablette pliable.

Caractéristiques du produit
Nom : Baseus MagPro Series II, support de voiture polyvalent de siège arrière pour appuie-tête
N° de modèle : BS-CM���
Matériaux : Alliage d'aluminium + PC + ABS + panneau composite
Scénario d'utilisation : Espace de siège arrière
Véhicules compatibles : Véhicules électriques et à essence avec appui-tête amovible
Accessoires : � anneau magnétique, � autocollant d'anneau magnétique, � tampon d'alcool, � Extension 
arrière, � Ventouse

Vue d'ensemble du produit
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Étapes de l'installation
�. Installation de la tige de suspension
(�) Soulevez l'appui-tête du siège auto pour exposer les 
� montants en dessous.

�. Installation du patin auto-agrippant
Remarque : Veillez à ce que la face adhésive de la 
ventouse soit fixée à l'arrière des sièges avant.

(�) Dévissez partiellement la vis moletée.

(�) Insérez l'extension arrière dans le support 
d'extension arrière avec la surface de la grille vers le bas, 
puis serrez la vis moletée.
(�) Ajustez la tablette à la position optimale et repérez 
l'endroit approprié sur le dossier du siège pour la 
ventouse. Veillez à bien nettoyer et faire sécher cet 
endroit avant de le fixer.

(�) Insérez les montants de l'appui-tête dans les 
attaches et revissez fermement les deux boutons.

(�) Dévissez le bouton des deux côtés de la tige de 
suspension pour exposer � attaches à l'intérieur, ajustez 
la position des attaches.
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(�) Après installation, laissez reposer la ventouse 
pendant au moins �� heures avant d'utiliser le support 
pour voiture. 

�. Réglage de la position
(�) Dévissez partiellement les vis à oreilles à l'arrière de la 
tablette. Tournez la vis à ailettes gauche dans le sens 
inverse des aiguilles d'une montre et la droite dans le sens 
des aiguilles d'une montre.
(�) Les boutons étant desserrés, déplacez la tablette à la 
position souhaitée, en vous assurant qu'elle est horizontale 
et stable.
(�) Tournez le bouton gauche dans le sens horaire et le 
bouton droit dans le sens antihoraire jusqu'à ce que les 
deux boutons soient bien fixés (le serrage d'un seul bouton 
peut présenter des risques pour la stabilité).

�. Ajuster la distance
Vissez le bouton au bas du support de voiture 
pour ajuster la distance entre la tablette et le 
dossier du siège auto, au besoin.

(�) Alignez le côté crochet de l'extension arrière avec le 
côté boucle de la ventouse et appuyez fermement.
(�) Retirez le film protecteur de la ventouse, puis 
alignez-la sur la zone indiquée sur le dossier du siège et 
appuyez.

Réglage et utilisation de la tablette
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�. Utilisation du porte-gobelet
Le porte-gobelet intégré à la tablette peut être ouvert 
pour placer des boissons si nécessaire, et replié pour le 
rangement lorsqu'il n'est pas utilisé.

�. Support magnétique pour téléphone
Comprend un bras réglable à ���° et une plaque 
magnétique au niveau de la tige de support, ainsi qu'une 
base rotative à ���° pour un réglage flexible de l'angle.

Avertissements
�. La limite de poids du produit est de �� kg. Le dépassement de cette limite peut entraîner des 
dommages ou des risques pour la sécurité.
�. Les passagers arrière doivent attacher leur ceinture de sécurité pour éviter les blessures causées par un 
freinage brusque.
�. Lorsqu'il n'est pas utilisé, repliez le produit pour éviter tout désagrément ou blessure accidentelle.
�. Avant de plier ou de déplier la tablette, veillez toujours à desserrer les vis à oreilles afin d'éviter 
d'endommager la tige de support.

���° ���°
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Introduzione al prodotto
È un versatile supporto per i poggiatesta dei sedili posteriori, compatibile sia con i veicoli elettrici che a 
carburante con poggiatesta staccabili. È dotato di un supporto magnetico integrato per telefono, di un 
portabicchieri e di un tavolino pieghevole.

Parametri del prodotto
Nome: Versatile supporto per poggiatesta dei sedili posteriori Baseus MagPro serie II
N. modello: BS-CM���
Materiali: Lega di alluminio + PC + ABS + piano in composito
Scenario di utilizzo: Zona dei sedili posteriori
Veicoli compatibili: Veicoli elettrici ed a carburante con poggiatesta staccabili
Accessori: � anello magnetico, � adesivo per anello magnetico, � tampone imbevuto di alcool, � Prolunga 
posteriore, � Cuscinetto adesivo

Panoramica del prodotto

IT

Asta di supporto

Viti a testa zigrinata laterali

Vite a testa zigrinata inferiore

Staffa della prolunga 
posteriore

Asta di sospensione

Supporto per telefono 
magnetico

Portabicchieri

Prolunga posteriore

Cuscinetto adesivo
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Procedura di installazione
�. Installazione dell'asta di sospensione
(�) Sollevare il poggiatesta per esporre i � agganci 
sottostanti.

�. Installazione della patch con velcro
Nota: Accertarsi che il lato adesivo del cuscinetto sia 
fissato al retro dei sedili anteriori.

(�) Svitare parzialmente la vite a testa zigrinata inferiore.

(�) Inserire la prolunga posteriore nella staffa di 
prolunga posteriore con la superficie della griglia rivolta 
verso il basso, quindi serrare la vite a testa zigrinata 
inferiore.
(�) Regolare il tavolino nella posizione ottimale e 
individuare il punto giusto sullo schienale per fissare il 
cuscinetto adesivo. Pulire e asciugare bene questo 
punto prima di procedere al fissaggio.

(�) Inserire le aste del poggiatesta nelle clip e avvitare 
saldamente entrambe le manopole.

(�) Svitare la manopola su entrambi i lati del braccio 
sospeso per esporre le � clip all'interno, regolare la 
posizione delle clip.
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(�) Allineare il lato del gancio della prolunga posteriore 
con il lato dell'occhiello del cuscinetto adesivo, quindi 
premere con decisione.
(�) Rimuovere la pellicola protettiva dal cuscinetto 
adesivo, quindi allinearlo e premerlo sull'area designata 
dello schienale.

(�) Dopo l'installazione, lasciare riposare il cuscinetto 
adesivo per almeno �� ore prima di utilizzare il supporto 
per auto. 

�. Regolazione della posizione
(�) Svitare parzialmente le viti a testa zigrinata laterali sul 
retro del tavolino. Ruotare la vite sinistra in senso 
anti-orario e quella destra in senso orario.
(�) Tenendo le manopole allentate, spostare il tavolino 
nella posizione desiderata, assicurandosi che sia 
orizzontale e stabile.
(�) Ruotare la manopola sinistra in senso orario e la 
manopola destra in senso antiorario fino a quando 
entrambe le manopole non sono fissate saldamente (il 
fissaggio di una sola manopola può comportare rischi di 
stabilità).

�. Regolazione della distanza
Avvitare la manopola nella parte inferiore del supporto 
per auto per regolare la distanza tra il tavolino e lo 
schienale del sedile in base alle necessità.

Regolazione ed utilizzo del tavolino
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�. Supporto per telefono magnetico
È dotato di un braccio regolabile a ���° e di una piastra 
magnetica sull'asta di supporto, oltre che di una base 
girevole a ���° che consente di eseguire una regolazione 
ancora più flessibile dell'angolo di inclinazione.

Avvertenze
�. Il carico limite del prodotto è di �� kg. Il superamento di questo limite può causare danni o rischi per la 
sicurezza.
�. I passeggeri dei sedili posteriori devono allacciare le cinture di sicurezza per evitare lesioni dovute a 
frenate improvvise.
�. Quando non viene utilizzato, ripiegare il prodotto per evitare inconvenienti o lesioni accidentali.
�. Prima di aprire o richiudere il tavolino, accertarsi sempre di allentare le viti laterali per evitare di 
danneggiare l'asta di supporto.

�. Utilizzo del portabicchieri
Il portabicchieri incorporato nel tavolino può essere 
aperto per riporre le bevande quando necessario, 
ed essere ripiegato quando non viene utilizzato.

���° ���°
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製品の概要
この製品はバックシートヘッドレスト用多用途カーマウントで、着脱可能ヘッドレストにより、電気自動車とガソリ
ン専用車の両方に対応しています。内蔵のマグネチックスマートフォンマウント、カップホルダー、折り畳み可能テ
ーブルボードを特長としています。

製品の仕様
名称：Baseus MagProシリーズIIバックシートヘッドレスト用多用途カーマウント
型番：BS-CM���
素材：アルミニウム合金+PC+ABS+複合板
使用するケース：リアシートスペース
対応する車両：着脱可能ヘッドレスト付きの電気自動車とガソリン専用車
付属品：マグネチックリング×�、マグネチックリングステッカー×�、アルコールパッド×�、後部エクステンション
×�、接着パッド×�

製品の概要

JP

サポートロッド

サイドつまみねじ

ボトムつまみねじ

後部エクステンションブラケット

ハンギングロッド

マグネット式携帯電話
マウント

カップホルダー

後部エクステンション

接着パッド
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取り付けの手順
�.ハンギングロッドの設置
(�)車のシートのヘッドレストを持ち上げ、下の�本のポール
をむき出しにします。

�.フックとループパッチの取り付け
注：必ずパッドの接着面を前部座席の背面に取り付けてく
ださい。

(�) ボトムつまみねじを少しゆるめます。

(�) グリッド面を下向きにして後部エクステンションを後部
エクステンションブラケットに挿入した後、ボトムつまみねじ
を締めます。
(�) テーブルボードを最適な位置に調整し、接着パッドを取
り付けるための背もたれの最適な位置を見つけます。パッド
を取り付ける前に必ずこの部分を十分きれいにして乾燥さ
せてください。

(�)ヘッドレストのポールをクリップに正しく差し込み、両方
のつまみをしっかりと締めます。

(�)両側のハンギング·ロッドのつまみを緩めて、内部の�ツ
のクリップをむき出しにし、クリップの位置を調節します。
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(�) 後部エクステンションのフック側を接着パッドのループ
側の位置に合わせて、しっかり押します。
(�) 接着パッドから保護フィルムをはがし、背もたれの所定
の部分に位置を合わせて押し付けます。

(�) 設置後、カーマウントを使用する前に接着パッドを��時
間そのままにしておきます。 

�.位置の調節
(�) テーブルボードの裏側でサイドつまみねじを少しゆるめます
。左側のつまみねじを反時計回り、右側のつまみねじは時計回
りに回します。
(�)つまみを緩めながら、テーブルボードをお好きな一に動かし、
ボードが水平で安定していることを確かめます。
(�)両方のつまみが固く締まるまで、左のつまみを時計回りに回
し、右のつまみを反時計回りに回します（�つのつまみだけを固
定すると、安定性に問題が生じる可能性があります）。

�.距離の調節
必要に応じて、カーマウント底面のつまみを締めて、テーブ
ルボードと車のシートにある背もたれとの距離を調節しま
す。

調節とテーブルボードの使用
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�.マグネット式携帯電話マウント
サポートロッドに���°調節可能アームとマグネット式プレート
が付いているほか、���°回転可能ベースなので非常に柔軟に
角度を調整できます。

安全上の指示
�.本製品の重量制限は��kgです。この制限を超えると、損傷や安全上の問題が発生する可能性があります。
�.リアシートに座っている方は、シートベルトを締めて、突然のブレーキによる怪我を防ぐ必要があります。
�.使用しない時は、不都合や事故による怪我を避けるため、本製品を折り畳んでください。
�.テーブルボードを折りたたんだり開いたりする前に必ずサイドつまみねじをゆるめて、サポートロッドが損傷し
ないようにしてください。

�.カップホルダーの使用
テーブルボードに内蔵されたカップホルダーは、必要な
時に飲み物を置くために開くことができ、使用しない時
は折り畳んで収納します。

���° ���°
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제품�소개
뒷자석�헤드레스트용�다용도�차량용�거치대로�탈착식�헤드레스트가�있는�전기차와�휘발유�차량과�모두�호환됩니다. 
마그네틱�내장�휴대폰�거치대, 컵홀더, 접이식�테이블�보드가�장착되어�있습니다.

제품�매개�변수
제품명: Baseus MagPro 시리즈 II 뒷좌석�헤드레스트용�다용도�차량용�거치대
모델�번호: BS-CM���
소재: 알루미늄�합금 + PC + ABS + 복합�보드
사용�시나리오: 뒷좌석�공간
호환�차량: 탈착식�헤드레스트가�있는�전기차�및�휘발유�차량
액세서리: 마그네틱�링 �개, 마그네틱�링�스티커 �개, 알코올�패드 �개， 후면�확장 �개， 접착�패드 �개

제품�개요

KR

지지대

측면�엄지�나사

하단�엄지�나사

후면�확장�브래킷

거치대

마그네틱�폰�마운트

컵�홀더

후면�확장

접착�패드
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설치�단계
�. 거치대�설치
(�) 카시트�헤드레스트를�들어�올려�하단�기둥 �개를�보이게 
합니다.

�. 후크�및�루프�패치�설치
참고: 패드�접착면이�앞좌석�뒷면에�부착되어�있는지 
확인합니다.

(�) 하단�엄지�나사를�살짝�풉니다.

(�) 그리드�표면이�아래를�향하도록�후면�확장대를�후면�확장 
브래킷에�삽입한�다음�하단�엄지�나사를�조입니다.
(�) 테이블�보드를�최적의�위치로�조정하고�등받이에�접착 
패드를�부착할�적절한�지점을�찾습니다. 부착하기�전에�이 
부분을�깨끗이�닦고�말립니다.

(�) 헤드레스트�기둥을�클립에�바로�넣고�양쪽�노브를�꽉 
조입니다.

(�) 걸이�양쪽에�있는�노브를�풀어�내부에�클립 �개를�빼내고 
클립�위치를�조정합니다.
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(�) 후면�확장대�후크�쪽을�접착�패드�고리�쪽에�맞추고�단단히 
누릅니다.
(�) 접착�패드에서�보호�필름을�제거한�다음�좌석�등받이의 
원하는�부분에�맞춰�정렬하고�누릅니다.

(�) 설치�후�차량용�거치대를�사용하기�전에�접착�패드를�최소 
��시간�동안�그대로�둡니다. 

�. 위치�조절
(�) 테이블�보드�뒷면에�있는�측면�엄지�나사를�살짝�풉니다. 왼쪽 
엄지�나사는�시계�반대�방향으로, 오른쪽�나사는�시계�방향으로 
돌립니다.
(�) 노브가�풀린�상태에서�테이블�보드를�원하는�위치로�옮기고 
안정적인�수평�상태인지�확인합니다.
(�) 양쪽�노브가�단단히�고정될�때까지�왼쪽�노브를�시계방향으로 
돌리고�오른쪽�노브를�시계반대방향으로�돌립니다(한쪽�노브만 
고정할�경우�안정성에�위험이�생길�수�있습니다).

�. 거리�조절
필요에�따라�테이블�보드와�카시트�등받이�사이의�거리를 
조정하려면�차량용�거치대�하단에�있는�노브를�조입니다.

테이블�보드�조절�및�사용
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�. 마그네틱�폰�마운트
지지대에 ���° 조절�가능한�암과�자석�플레이트가�있으며 ���° 
회전�가능한�베이스가�있어�각도를�더욱�자유롭게�조정할�수 
있습니다.

경고
�. 제품의�제한�무게는 ��kg입니다. 이�제한을�초과하는�경우�제품이�손상되거나�안전상�위험을�일으킬�수�있습니다.
�. 뒷자석�탑승자는�급제동에�따른�부상을�방지하기�위해�반드시�안전�벨트를�착용해야�합니다.
�. 사용하지�않을�때에는�제품을�접어서�보관하여�불편함이나�우발적인�부상을�방지하십시오.
�. 테이블�보드를�접거나�펼치기�전에�항상�측면�엄지�나사를�풀어�지지대가�손상되지�않도록�주의하시기�바랍니다.

�. 컵홀더�사용
내장된�컵�홀더�테이블�보드는�필요할�때�펼쳐서�음료를 
놓을�수�있고, 사용하지�않을�때는�접어서�보관할�수 
있습니다.

���° ���°
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Wprowadzenie do produktu
Produkt ten to uniwersalny uchwyt samochodowy do montowania na zagłówku, nadający się do 
samochodów elektrycznych i spalinowych z odłączanymi zagłówkami. Posiada on wbudowany uchwyt 
magnetyczny na telefon, uchwyt na kubek i składany stolik.

Parametry produktu
Nazwa: Uniwersalny uchwyt samochodowy Baseus MagPro II do mocowania na zagłówku
Nr modelu: BS-CM���
Materiały: Stop aluminium + PC + ABS + kompozyt
Zastosowanie: Organizacja przestrzeni pasażerów z tylnych foteli
Zgodne pojazdy: Pojazdy elektryczne i spalinowe z odłączanymi zagłówkami
Akcesoria: � pierścień magnetyczny, � naklejka pierścienia magnetycznego, � wacik nasączony alkoholem, 
� Przedłużenie tylne, � Podkładka samoprzylepna

Elementy produktu

PL

Rurka podpierająca

Boczne śruby motylkowe

Dolna śruba motylkowa

Wspornik przedłużenia tylnego

Rurka do zawieszania

Magnetyczny 
uchwyt na telefon

Uchwyt na kubek

Przedłużenie tylne

Podkładka 
samoprzylepna
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Etapy montażu
�. Montaż rurki do zawieszania
(�) Unieść zagłówek, odsłaniając � słupki poniżej.

�. Montaż haka i paska mocującego
Uwaga: Upewnij się, że strona samoprzylepna 
podkładki jest przymocowana do tylnej części 
przednich siedzeń.
(�) Odkręć częściowo dolną śrubę motylkową.

(�) Włóż przedłużenie tylne do wspornika przedłużenia 
tylnego powierzchnią z siatką skierowaną w dół, a 
następnie dokręć dolną śrubę motylkową.
(�) Ustaw płytę stolika w optymalnym położeniu i znajdź 
odpowiednie miejsce dla podkładki samoprzylepnej na 
oparciu. Przed przymocowaniem dokładnie wyczyść i 
wysusz to miejsce.

(�) Założyć zaciski na słupki i mocno dokręcić pokrętła.

(�) Obrócić pokrętło po obu stronach pręta, odsłaniając 
� zaciski; wyregulować położenia zacisków.
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(�) Wyrównaj stronę z haczykiem przedłużenia tylnego 
stroną z pętlą podkładki samoprzylepnej i dokładnie 
dociśnij.
(�) Zdejmij folię ochronną z podkładki samoprzylepnej, 
a następnie wyrównaj i przyciśnij ją do wyznaczonego 
obszaru na oparciu.

(�) Po zamontowaniu pozostaw podkładkę 
samoprzylepną na co najmniej �� godziny przed 
rozpoczęciem korzystania z uchwytu samochodowego. 

�. Regulowanie położenia
(�) Odkręć częściowo boczne śruby motylkowe z tyłu płyty 
stolika. Obróć lewą śrubę motylkową w lewo, a prawą śrubę 
motylkową w prawo.
(�) Przed ponownym dokręceniem pokręteł sprawdzić, czy 
stolik znajduje się w wybranym położeniu, czy jego blat 
ustawiony jest poziomo i czy stolik jest stabilny.
(�) Obrócić lewe pokrętło w prawo, a prawe pokrętło w lewo, 
do oporu (dokręcenie tylko jednego pokrętła może 
pogorszyć stabilność stolika).

�. Regulacja odstępu
Aby wyregulować odstęp między oparciem fotela 
samochodu a blatem stolikiem należy obrócić pokrętło 
w dolnej części elementu mocującego stolik.

Regulowanie i użytkowanie blatu stolika
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�. Magnetyczny uchwyt na telefon
Wyposażony w ramię z możliwością regulacji w zakresie 
���° i płytę magnetyczną przy rurce podpierającej oraz 
podstawę obrotową regulowaną w zakresie ���°, którą 
można ustawić pod dowolnym kątem.

Ostrzeżenia
�. Produkt można obciążać do wartości �� kg. Przekroczenie tej wartości może spowodować uszkodzenie 
produktu lub zagrożenie dla bezpieczeństwa.
�. Pasażerowie na tylnych siedzeniach muszą zapiąć swoje pasy bezpieczeństwa celem uniknięcia obrażeń 
podczas nagłego hamowania.
�. Kiedy produktu nie jest używany, zalecamy jego złożenie celem uniknięcia niewygody i przypadkowych 
obrażeń ciała.
�. Przed złożeniem lub rozłożeniem płyty stolika należy zawsze poluzować boczną śrubę motylkową, aby 
uniknąć uszkodzenia rurki podpierającej.

�. Używanie uchwytu na kubek
Wbudowany w blat stolika uchwyt na kubek można 
w dowolnej chwili rozłożyć wkładając kubek i 
ponownie zamknąć, kiedy nie jest używany.

���° ���°
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Introdução do Produto
Este é um suporte versátil para encostos de cabeça do banco traseiro, compatível com veículos elétricos e 
a gasolina com encostos de cabeça removíveis. Ele possui um suporte magnético embutido para telefone, 
um porta-copos e uma mesa dobrável.

Parâmetros do Produto
Nome: Suporte Versátil para Encostos de Cabeça do Banco Traseiro Baseus MagPro Série II
Modelo: BS-CM���
Materiais: Liga de Alumínio + PC + ABS + Placa Composta
Cenário de Uso: Espaço do Banco Traseiro
Veículos Compatíveis: Veículos elétricos e a gasolina com encostos de cabeça removíveis
Acessórios: � Anel Magnético, � Adesivo de Anel Magnético, � Almofada de Álcool, � Extensão traseira, � 
Almofada adesiva

Resumo do Produto

PT

Haste de suporte

Parafusos laterais

Parafuso inferior

Suporte da extensão traseira

Haste de suspensão

Suporte magnético 
para telefone

Porta-copos

Extensão traseira

Almofada 
adesiva
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Passos de Instalação
�. Instalação da haste de suspensão
(�) Levante o encosto de cabeça do banco do carro para 
expor os � polos abaixo.

�. Instalação do Patch de Gancho e Loop
Observação: Certifique-se de que o lado adesivo da 
almofada esteja fixado na parte traseira dos bancos 
dianteiros.
(�) Desparafuse parcialmente o parafuso inferior.

(�) Insira a extensão traseira no suporte da extensão 
traseira com a superfície da grade voltada para baixo e 
aperte o parafuso inferior.
(�) Ajuste a placa da mesa para a posição ideal e o local 
ideal no encosto do banco para a almofada adesiva. 
Certifique-se de limpar e secar bem o local antes de 
fixar a almofada.

(�) Coloque os polos do encosto de cabeça nos clipes e 
aperte os botões de ambos os lados firmemente.

(�) Desaperte o botão em ambos os lados da barra de 
suspensão para expor � clipes internos, ajustando a 
posição dos clipes.
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(�) Alinhe o lado do gancho da extensão traseira com o 
lado do laço da almofada adesiva e pressione 
firmemente.
(�) Remova a película protetora da almofada adesiva, 
alinhe-a e pressione-a na área designada no encosto do 
banco.

(�) Após a instalação, deixe a almofada adesiva 
descansar por pelo menos �� horas antes de usar o 
suporte para carro. 

�. Ajuste da Posição
(�) Desparafuse parcialmente os parafusos laterais na parte 
traseira da placa da mesa. Gire o parafuso esquerdo no 
sentido anti-horário e o direito no sentido horário.
(�) Enquanto mantém os botões soltos, mova a mesa para a 
posição desejada, garantindo que esteja horizontal e estável.
(�) Gire o botão esquerdo no sentido horário e o direito no 
sentido anti-horário até que ambos os botões estejam bem 
apertados (apertar apenas um botão pode comprometer a 
estabilidade).

�. Ajuste da Distância
Gire o botão na parte inferior do suporte para ajustar a 
distância entre a mesa e o encosto do banco conforme 
necessário.

Ajuste e Uso da Mesa
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�. Suporte magnético para telefone
Apresenta um braço ajustável de ���° e placa magnética 
na haste de suporte, juntamente com uma base giratória 
de ���° para ajuste de ângulo extra flexível.

Avisos
�. O limite de peso do produto é de ��kg. Exceder esse limite pode causar danos ou riscos à segurança.
�. Os passageiros do banco traseiro devem afivelar os cintos de segurança para evitar ferimentos em caso 
de frenagem brusca.
�. Quando não estiver em uso, dobre o produto para evitar inconveniências ou ferimentos acidentais.
�. Antes de dobrar ou desdobrar a mesa, certifique-se sempre de afrouxar os parafusos laterais para evitar 
danos à haste de suporte.

�. Uso do Porta-Copos
O porta-copos embutido na mesa pode ser aberto 
para colocar bebidas quando necessário, e dobrado 
para armazenamento quando não estiver em uso.

���° ���°
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Знакомство с изделием
Это универсальное автомобильное крепление для подголовников задних сидений, совместимое 
как с электрическими, так и с бензиновыми автомобилями со съемными подголовниками. Оно 
оснащено встроенным магнитным креплением для телефона, подстаканником и складным 
столиком.

Характеристики изделия
Название: Универсальное автомобильное крепление Baseus MagPro серии II для подголовников 
задних сидений
Модель №: BS-CM���
Материалы: Алюминиевый сплав + ПК + АБС + композитная доска
Сценарий использования: Пространство заднего сиденья
Совместимые автомобили: Электрические и бензиновые автомобили со съемными 
подголовниками
Принадлежности: � магнитное кольцо, � стикер для магнитного кольца, � спиртовая салфетка, � 
Задний удлинитель, � Накладка с застежкой «крючок-петля»

Обзор изделия

RU

Опорный стержень

Боковые винты

Нижний винт

Кронштейн заднего удлинителя

Подвесная штанга

Магнитное 
крепление для телефона

Подстаканник

Задний удлинитель

Накладка 
с застежкой 
«крючок-петля»
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Этапы установки
�. Установка подвесной штанги
(�) Поднимите подголовник автокресла, чтобы были 
видны � стойки под ним.

�. Установка накладки с застежкой 
«крючок-петля»
Примечание: убедитесь, что клеевая сторона 
накладки прикреплена к спинке переднего сидения.

(�) Частично открутите нижний винт.

(�) Вставьте задний удлинитель в кронштейн 
заднего удлинителя решетчатой поверхностью вниз 
и затяните нижний винт.
(�) Установите столик в оптимальное положение и 
найдите подходящее место на спинке сиденья для 
накладки. Очистите и высушите это место перед 
приклеиванием.

(�) Вставьте стойки подголовника в зажимы и 
плотно закрутите обе ручки.

(�) Отвинтите ручки с обеих сторон штанги, чтобы 
открыть � зажима внутри, отрегулируйте 
положение зажимов.
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(�) Соедините крючковую (жесткую) сторону 
заднего удлинителя с петельной (мягкой) стороной 
накладки и плотно прижмите.
(�) Удалите защитную пленку с клеевой стороны 
накладки, затем разместите и прижмите к нужному 
месту на спинке сидения.

(�) После установки подождите �� часа для 
закрепления клеевой накладки перед 
использованием автомобильного крепления. 

�. Регулировка положения
(�) Частично открутите боковые винты на задней панели 
столика. Поверните левый винт против часовой 
стрелки, а правый — по часовой.
(�) Удерживая ручки ослабленными, переместите столик 
в желаемое положение, убедившись, что оно 
горизонтальное и устойчивое.
(�) Поворачивайте левую ручку по часовой стрелке, а 
правую — против часовой стрелки, пока обе ручки не 
будут плотно зафиксированы (фиксация только одной 
ручки может создать угрозу устойчивости).

�. Отрегулируйте расстояние
Закрутите ручку в нижней части автомобильного 
крепления, чтобы отрегулировать расстояние 
между столиком и спинкой автомобильного 
сиденья при необходимости.

Регулировка и использование столика
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�. Магнитное крепление для телефона
Есть регулируемый на ���° кронштейн и магнитная 
пластина на опорном стержне, а также вращающееся 
на ���° основание для дополнительной регулировки 
угла.

Предупреждения
�. Максимальная нагрузка на изделие составляет �� кг. Превышение этого предела может привести 
к повреждению или угрозе безопасности.
�. Пассажиры на задних сиденьях должны пристегнуть ремни безопасности, чтобы предотвратить 
травмы при резком торможении.
�. Когда изделие не используется, сложите его, чтобы избежать неудобств или случайных травм.
�. Перед складыванием и раскладыванием столика ослабьте боковые винты, чтобы не повредить 
опорный стержень.

�. Использование подстаканника
Встроенный подстаканник. Столик можно 
откинуть для размещения напитков при 
необходимости, и сложить, когда он не 
используется.

���° ���°
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Вступ до виробу
Це універсальне автомобільне кріплення для підголівників задніх сидінь, сумісне як з 
електричними, так і з газовими автомобілями зі знімними підголівниками. Кронштейн вбудованого 
магнітного кріплення для телефону, підсклянник і складана дошка для столу.

Характеристики виробу
Найменування: Універсальний автомобільний кронштейн для підголівників заднього сидіння 
Baseus MagPro серії II
Модель №: BS-CM���
Матеріали: Алюмінієвий сплав + PC + ABS + композитна фанера
Сценарій використання: Простір на задньому сидінні
Сумісні автомобілі: Електромобілі та газові автомобілі зі знімним підголівником
Аксесуари: � магнітне кільце, � наклейка з магнітним кільцем, � спиртовий тампон, � Задній 
подовжувач, � Клейка прокладка

Огляд продукту

UA

Опорна штанга

Бічні гвинти з накатаною 
головкою

Задній подовжувач

Нижній гвинт із накатаною головкою

Підвісна штанга

Магнітний тримач 
для телефона

Підстаканник

Кронштейн заднього 
подовжувача

Клейка 
прокладка
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Етапи встановлення
�. Установлення підвісного стрижня
(�) Підніміть підголівник автомобільного сидіння, 
щоб відкрити � стійки під ним.

�. Встановлення застібки типу 
«липучка»
Примітка. Переконайтеся, що клейка сторона 
прокладки прикріплена до спинки передніх сидінь.

(�) Частково відкрутіть нижній гвинт із накатаною 
головкою.

(�) Вставте задній подовжувач у кронштейн заднього 
подовжувача сітчастою поверхнею вниз, а потім 
затягніть нижній гвинт із накатаною головкою.
(�) Відрегулюйте оптимальне положення стільниці та 
виберіть місце на спинці сидіння для клейкої 
прокладки. Перед прикріпленням ретельно очистьте 
й висушіть це місце.

(�) Вставте стійки підголівника прямо в затискачі та 
міцно затягніть обидві ручки.

(�) Відкрутіть ручки з обох боків підвісної штанги, 
щоб відкрити � затискачі всередині, регулюйте 
положення затискачів.
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(�) Вирівняйте сторону гачка заднього подовжувача 
зі стороною петлі клейкої прокладки та щільно 
притисніть.
(�) Зніміть захисну плівку з клейкої прокладки, потім 
вирівняйте та притисніть її до відведеного місця на 
спинці сидіння.

(�) Після встановлення залиште клейку прокладку в 
спокої принаймні на �� години, перш ніж 
використовувати автомобільне кріплення. 

�. Регулювання положення
(�) Частково відкрутіть бічні гвинти з накатаною 
головкою на задній частині стільниці. Поверніть лівий 
гвинт із накатаною головкою проти годинникової 
стрілки, а правий ‒ за годинниковою стрілкою.
(�) Коли ручки послаблені перемістіть дошку для столу в 
потрібне положення, переконавшись у тому, що вона 
горизонтальна та стійка.
(�) Повертайте ліву ручку за годинниковою стрілкою, а 
праву ‒ проти годинникової стрілки, доки обидві ручки 
не будуть щільно зафіксовані (закріплення лише однієї 
ручки може поставити під загрозу стійкість).
й ручки может создать угрозу устойчивости).

�. Регулюйте відстань
Закрутіть ручку в нижній частині автомобільного 
кріплення, щоб регулювати відстань між столиком і 
спинкою автомобільного сидіння потрібним 
чином.

Регулювання та використання дошки для столу
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�. Магнітний тримач для телефона
Має регульований на ���° кронштейн і магнітну 
пластину на опорній штанзі, а також основу, що 
обертається на ���° для більш гнучкого регулювання 
кута нахилу.

Попередження
�. Максимальна вага виробу ‒ �� кг. Перевищення цього ліміту може призвести до пошкодження 
або загрози безпеці.
�. Пасажири на задніх сидіннях повинні пристебнути ремені безпеки, щоб запобігти травмуванню в 
разі раптового гальмування автомобіля.
�. Коли виріб не використовується, кронштейн підлягає складанню задля уникнення незручностей 
або випадкового травмування.
�. Перш ніж скласти або розкласти стільницю, обов'язково ослабте бічні гвинти з накатаною 
головкою, щоб запобігти пошкодженню опорної штанги.

�. Використання підсклянника
Вбудований тримач для чашки дошки для 
столика можна відкрити для розміщення напоїв 
у разі потреби та скласти для зберігання, коли 
він не використовується.

���° ���°
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مقدمة عن المنتج
حامل للسیارة متعدد الاستخدامات قابل للتثبیت على مساند الرأس في المقعد الخلفي، ومتوافق مع كل من السیارات الكھربائیة والتي تعمل بالغاز فقط ومزودة بمساند رأس 

قابلة للفك. یشمل حامل ھاتف مغناطیسي مدمج وحامل أكواب ولوح طاولة قابلة للطي..

معلمات المنتج
الاسم: حامل للسیارة طراز MagPro Series II Versatile من Baseus قابل للتثبیت على مساند الرأس في المقعد الخلفي

BS-CM046 :رقم الطراز
المواد: سبائك الألومنیوم + PC + ABS + لوح مركب

سیناریو الاستخدام: توفیر مساحة في المقعد الخلفي
المركبات المتوافقة: المركبات التي تعمل بالكھرباء والغاز فقط ومزودة بمسند رأس قابل للفك

الملحقات: عدد 1 حلقة مغناطیسیة، عدد 1 ملصق الحلقة المغناطیسیة، عدد 1 وسادة كحولیة، عدد 1 وصلة تمدید خلفیة، عدد 1 وسادة لاصقة

نظرة عامة على المنتج

AR

قضیب دعم

براغي إبھامیة ملولبة جانبیة وصلة تمدید خلفیة

وصلة تمدید خلفیة

برغي إبھامي ملولب سفلیة

قضیب تعلیق

كتیفة وصلة التمدید الخلفیةكتیفة وصلة التمدید الخلفیة

حامل أكواب

أداة التثبیت المغناطیسیة للھواتف
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خطوات التثبیت
1. تركیب قضیب التعلیق

(1) ارفع مسند رأس مقعد السیارة لكشف 2 قطب تحتھ..

2. تركیب شریط الفیلكرو
ملحوظة: تأكد من أن الجانب اللاصق في الوسادة مثبَّت في الجزء الخلفي من المقاعد 

الأمامیة.
(1) فك البرغي الإبھامي الملولب السفلي جزئیاً.

.

(2) أدخل وصلة التمدید الخلفیة في كتیفة وصلة التمدید الخلفیة مع توجیھ سطح الشبكة إلى 
الأسفل، ثم أحكم ربط البرغي الإبھامي الملولب السفلي.

(3) اضبط لوح السطح الأفقي على الوضع الأمثل، وحدد المكان الملائم على ظھر المقعد 
لوضع الوسادة اللاصقة. تأكد من أن المكان نظیف وجاف تمامًا قبل التثبیت.

(3) ضع قطبي مسند الرأس في المشبكین مباشرةً، ثم اربط كلا المقبضین بإحكام.

(2) قم بفك المقبض الموجود على جانبي قضیب التعلیق لكشف مشبكین بالداخل، ثم اضبط 
موضع المشبكین.
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تعدیل واستخدام لوح الطاولة
1. تعدیل الموضع

(1) فك البراغي الإبھامیة الجانبیة الموجودة في الجزء الخلفي من لوح السطح الأفقي 
جزئیاً. أدر البرغي الإبھامي الملولب الأیسر في عكس اتجاه عقارب الساعة والأیمن في 

اتجاه عقارب الساعة.
(2) مع إبقاء كلا المقبضین غیر مشدودین، انقل لوح الطاولة إلى الموضع الذي تریده، مع 

التأكد من أنھا في وضع أفقي ومستقر.
(3) أدر المقبض الأیسر في اتجاه عقارب الساعة والمقبض الأیمن بعكس اتجاه عقارب 

الساعة حتى یتم تثبیت كلا المقبضین بإحكام (قد یؤدي تثبیت مقبض واحد فقط إلى مخاطر 
في الاستقرار).

2. اضبط المسافة
قم بتثبیت المقبض الموجود أسفل الحامل لضبط المسافة بین لوح الطاولة ومقعد السیارة 

الخلفي حسب الحاجة.

(6) بعد التركیب، اترك الوسادة اللاصقة مستقرة لمدة 24 ساعة على الأقل قبل استخدام 
دعامة التثبیت في السیارة. 

(4) قم بمحاذاة جانب الإبزیم في وصلة التمدید الخلفیة مع جانب الحلقة في الوسادة اللاصقة 
واضغط بثبات.

(5) أزل الغشاء الواقي عن الوسادة اللاصقة، ثم قم بمحاذاتھا والضغط علیھا على المنطقة 
المحددة في ظھر المقعد.

��



تحذیرات
1. الحد الأقصى للوزن الذي یمكن للمنتج تحملھ ھو 10 كجم. وقد یؤدي تجاوز ھذا الحد إلى حدوث أضرار أو مخاطر تتعلق بالسلامة.

2. یجب على ركاب المقعد الخلفي ربط أحزمة الأمان الخاصة بھم لمنع التعرض لإصابة نتیجة توقف السیارة بشكل مفاجئ.
3. عند عدم الاستخدام، قم بطي المنتج لتجنب التسبب في إزعاج أو التعرض لإصابة عرضیة.

4. قبل طي لوح السطح الأفقي أو فتحھ، تأكد دائمًا من إرخاء البراغي الإبھامیة الملولبة الجانبیة لمنع تضرر قضیب الدعم.

3. استخدام حامل الأكواب
یمكن فتح حامل الأكواب المدمج في لوح الطاولة لوضع المشروبات عند الحاجة، وطیھ 

لتخزینھ في حالة عدم الاستخدام.

4. أداة التثبیت المغناطیسیة للھواتف
تتمیز بذراع قابلة للتعدیل بزاویة قدرھا 180 درجة ولوح مغناطیسي عند قضیب الدعم، إلى 

جانب قاعدة قابلة للدوران بزاویة قدرھا 360 درجة لضبط الزاویة بمرونة إضافیة.
���° ���°
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